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ELŐFIZETÉSI ÁR 

szétküldéssel helyben 
vagy vidékre:

Egész évre . . 14 frt — kr. 
Félévre ... 7 frt — kr.
Negyedévre . . 3 frt 50 kr. 
Egy hóra . . 1 frt 20 kr.

Egyes szám ára 5 kr.

KIADÓHIVATAL*.
Iskola-utcza, Dáni-ház, 18. sz.

SZEGEDI NAPLÓ.POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI És IRODALMI NAPILAP.
HIRDETÉSEKET 

és nyílttéri közleményeket a 
kiadóhivatal mérsékelt árjegy 

zék szerint számit.

SZERKESZTŐI IRODA:

iskola-utcza, Dáni-ház 18. sz.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kéztől fogadtatnak el.

A jövő év.
— aug. 30.

A kormány az uj költségvetés 
végleges Összeállításával foglalkozik. 
Félhivatalos hirek azzal dicseksze
nek, hogy az a múlt évinél jobb 
lesz, hogy a deficzit kisebbnek fog 
mutatkozni, ámbár a tervezett refor
mok a jövő évre halasztattak el.

Mennyi hitelt érdemelnek az 
eféle kommünikék, arra nézve a nagy 
közönség régóta tisztában van. Ez 
a komédia ismétlődik minden esz
tendőben, múlhatatlan egymásután
ban. Ezen biztatások mellett emel
kedtek államadósságaink közel két 
milliárdra, azok mellett volt évi de- 
ficzitünk negyven millió forint, adat
tak el legbecsesebb államjószágaink 
és hanyatlott hitelünk rohamosan, 
ami állami adósság-czimleteink jegy
zett árfolyámában nyer eklatáns ki
fejezést. Az, hogy a jövő évi bud- 
get jobb lesz a tavalyinál, még pe
dig nagyobb pénzügyi reformok nél
kül, az nem egyéb értéktelen, üres 
biztatásnál. De tegyük föl, hogy a 
félhivatalosak szokásuktól eltérően, 
igazat beszélnek; tegyük föl, hogy 
a papiroson a deficzit valamivel 
kisebbnek lesz feltüntetve a tavalyi
nál, vájjon nyertünk-e azzal vala
mit, nyujt-e az reményt a kibonta
kozásra, jelenti-e az a helyzet javu
lását ? Természetesen, hogy nem. 
Maguk a félhivatalosak bevallják ezt 
a sorok közt.

Azt mondják, hogy a reformok 
majd csak az 1889-ik évi költségve
tésnél valósulnak, csupán annak a 
képe lesz irányadó a helyzet meg
ítélésére. Addig pedig a hiány új
ból kölcsön fölvételével fog fedeztetni.

Hát egyfelől ugyanazt az igére-

TÁRCZA.
Kisasszony feleség'.

Angol regény. 53. Folyt.

Fordítja: Kőrös József.

— Mi mást érthetnék, mint eskü
vődet ?

— Oh, hogy lehet olyan kiállhatat- 
lan ? Soha — soha se szabad erről emlí
tést tennie senkinek — tehát mrs. Cla- 
re-nak sem.

— Amint akarod, kedvesem; de 
annyit mondhatok, hogy egy napon úgyis 
köztudomásúvá lesz, akarod vagy nem, 
mondá Humpy felállva és kezét nyújtva. 
Az én hallgatásomban megbízhatói; csak 
használjon valamit.

Clare Auguszta özvegy volt, amint 
Humpy mondá, egy üres tárczáju, de 
éles eszü özvegy. Társalkodónőnek lenni 
egy fiatal, szegényes viszonyok között 
nevelkedett, tökéletlen műveltségű és az 
előkelő társaságban soha meg nem for
dult örökösnönél, ez épen olyan állás
nak látszott, melyre alkalmas volt 1

Úgy képzelte, hogy a fiatal örökösnő 
egy tudatlan falusi leány, ki semmihez 
sem ért és egészen az ö vezetése alatt fog 
állani — egy szóval, hogy ö, mrs. Clare 
lesz a ház úrnője. Jövő életércl a legkel
lemesebb képeket festette maga elé, mig 
megtette a Folkestonba vezető utat. Azon
ban minden légvára szétfoszlott, látván 
a fiatal hölgyet, ki eléje jött a pályaud
varon. Ez nem ügyetlen falusi lány volt, 
hanem egy előkelő, fiatal urhölgy, ott a 

tét, hogy majd a jövő évi budget- 
ben vitetnek keresztül a reformok 
hangoztatták tavaly, mikor az 1887. 
évi költségvetést benyújtottá^. Maga 
Tisza Kálmán tarthatatlannak jelez
vén az eddigi pénzügyi állapotot, 
megígérte ünnepélyesen, higy az 
1888-ik évi költségvetés előterjesz
tése már egészen normális alakban 
tüntetendi föl az államháztaríis igé
nyeit, a kiadások abban már|leszál- 
littatnak és a bevételek emeléséről, 
jobb pénzügyi adminisztrácziórél gon
doskodva lesz.

Már most közeledik az 1888-iki 
költségvetés előterjesztésének ideje 
és ime, mit csinálnak? Ott kezdik, 
ahol tavaly elhagyták. ígérik a jobb 
gazdálkodást, a helyzet javítását, a 
bevételek szaporítását a jövő évre.

így folyik ez immár a tizenhar
madik esztendőben. Bolonditják az 
országot, az állam hitelezőit, a hű
séges pártot, sőt talán magukat is. 
Lehet, hogy maguk a kormány tag
jai elhiszik, hogy képesek lesznek 
rendbe hozni a budgetet. Ez a té
vedés még érthető. Mert az, aki az 
ügyek élén áll, nem Ítélheti meg 
tárgyilagosan saját müvét és bízhat 
hivatottságában még akkor is, mi
dőn a tények és az eredmények te
hetetlenségét világosan kiderítették. 
De mikép lehetséges az, hogy ez a 
tragikomikus lapdázás az ország jö
vőjével ennyi éven át űzethetett za
vartalanul? Miként történhetett az, 
hogy lehetett az országot eladósitani, 
a legfőbb adóerőket kiaknázni a ki
merülésig, elárasztani az országot a 
bürokraczia sáska-hadával, konfis- 
kálni a közszabadság legbecsesebb 
intézményeit és meghamisítani a 
közvéleményt, mivel elhallgattatni 
nem tudták?

kis, púpos, öreg ur oldalánál, és csaknem 
tiszteletteljes benyomást tett reá.

— Ön valószínűleg mrs. Clare ? 
mondá Mary, barátságosan nyújtva kezét. 
Azért jöttünk, hogy elfogadjuk önt. Ez 
mr. Montage, barátom és gyámom.

Humpy megemelte kalapját és vizs
gálódva nézte mrs. Claret.

Nem felelt meg ama képnek, melyet 
levelei után Ítélve maga elé rajzolt. Sok
kal fiatalabb volt, mint várta, bár azon
nal észrevette, hogy fiatalos kinézése a 
legügyesebb művészet következménye.

Szokatlanul Ízlésesen, bár egyszerűen 
volt öltözve és külső megjelenése épen 
nem árulta el a szegény társalkodónöt. 
Még mindig feltűnően csinos nő volt, ra
gyogó kis fogaival, szénfekete hajával és 
szemeivel és átlátszó arczszinével. Foly
ton mosolygott és általában azon igyeke
zett, hogy kellemesnek tessék ; de midőn 
hátrafordult, hogy nehány szót intézzen 
Maryhoz, Horace a szívtelenségnek sőt 
kegyetlenségnek egy vonását vette észre 
arczán, egy vizsgálódó kifejezést a sze
meiben, amely azon kérdést támasztotta 
benne, váljon helyesen cselekedett-e, hogy 
nehány levél után felfogadta ezt a nőt, 
anélkül, hogy személyesen ismerné, vagy 
beszélt volna vele.

Határtalan aggodalom szállta meg, 
hogy drága gyámleányát és tanítványát 
talán egy nyugtalan kalandornő kezébe 
adta; keserű szemrehányásokat tett ma
gának, hogy nem volt óvatosabb.

Nehány kedves mosoly által kisért 
édes szó azonban eloszlatta gyanúját és 
boszusan gondolt rá, hogy ő milyen gya-

Igen egyszerű annak a módszere. 
A politikai élet legszentebb, legne
mesebb forrását meghamisították. E 
forrás a bizalom. Minden szabad or
szágban a parlamentáris kormány
forma arra van alapítva, hogy a 
kormány a többség bizalmából kor
mányoz. A bizalom mindenütt az 
előzetes bírálatra alapittatott. Nálunk 
nem. Nálunk a bizalomnak vaknak 
kell lennie, különben nem kell. Ez 
a bírálat nélküli bizalom aztán el
hiszi az idén is azokat az állításo
kat, miket tizenkét év tapasztalata 
valótlanoknak bizonyított. Ezért re
ménytelen az ország helyzete. A 
többség elfogja hinni, hogy a kor
mány majd a jövő évben hozzá kezd 
a helyzet rendezéséhez és a jövő év
ben ugyanezt a hazugságot ismét 
készpénz gyanánt fogadja. Ezt kife
jezi a budget megszavazásával. így 
aztán lehet kormányozni a mostani 
módon a végítélet napjáig.

Az E. M. K. E. közgyűlése. Sepsi- 
Szentgyörgyröl sürgönyzik : Komócsy 
a közművelődési egylet közgyűlésén tar
tott költői hasonlatokban gazdag beszé
dében nagy hatás között ünnepélyes ígé
retet tett, hogy a toll munkásai eme leg
erősebb fegyvert ezután is a magyar 
nemzeti szellem ápolására fogják használni. 
Komócsy beszédére Horváth Gyula vá
laszok, s a tőle megszokott ékesszólással 
kiemelte, hogy minden nemzetnek legna
gyobb kincse faji önállóságában van. Mi 
megosztottuk — úgymond — a nemzeti
ségiekkel mindenünket : nyelvünket; s ha 
a knlturegyletnek eme hazafias törekvésé
ben segítségére jön a sajtó, akkor az a 
nemzet elmulhatatlan hálájára tette magát 
érdemessé. Ezután kijelölő bizottságot 
küldtek ki az igazgató-választmány tagja
inak kijelölésére. A kijelölteket a közgyű
lés egyhangúlag megválasztotta.

A központi választmány terjedelmes 
jelentése, mely a közgyűlésen szétosztatott, 
és évkönyvben kinyomatott, tudomásul

vétetett. Ezután Bartha Miklós előadó 
ismertette a választmány álláspontját a 
székely kitelepítés tárgyában. Előadása 

i végén indítványozta: hatalmaztassék fel 
' a választmány, hogy a meglevő tőkéből 

szükséges összeget kitelepítésre fordíthas
son ; továbbá szólittassék fel a budapesti 
székely-egylet, a csángó egyletek, a Kra- 
lovánszky-alapot kezelő magyar tudomá
nyos akadémia, hogy hasonczélu tőkéket 
bocsássanak a kulturegylet rendelkezésére. 
Egyszersmind felhatalmazza a választ
mányt hitelműveletek végrehajtására. A 
kitelepítés hosszú érdekes vitát idézett 
elő. Bartha Miklós előadó részletes és 
sokszoros helyesléssel és éljenzéssel félbe
szakított beszéde után a közgyűlés ki
mondta, hogy a kulturegyletek központo
sítását nem fogadja el. Bethlen Gábor 
gróf elnök hosszantartó éljenzések közt 
zárta be a közgyűlést.

Nemzetközi gabona- és magvásár 
Bécsben. Tegnap nyílt meg Bécsben a 
XV-ik nemzetközi gabona- és magvásár. 
Helyiségül ismét az 1873-ki közkiállitás 
iparcsarnokának rotundája szolgál; a meg
nyitáson a kereskedelmi és földmivelési 
minisztériumok, a közös hadügyminiszté
rium, a helytartóság, Bécs városa s az 
alsó-ausztriai kereskedelmi és iparkamara 
voltak képviselve. A buzaüzletben eddig- 
elé tapasztalható lány haság azt sejteti, 
hogy az idei vásár eredménye 

(nem fog megfelelni még a 1 e g- 
' szerényebb várakozásoknak 

sem.
A nemzetközi gabnakereskedés jelen 

helyzete mellett nem várták, hogy az 
idei magvásáron élénkebb üzlet lesz, de 
azt még sem lehetett előre látni, hogy 
egyáltalán nem lesz üzlet, amint az tény
leg történt. A gabnakereskedésben rég 
észlelhető pangás nem szenvedett meg- 

' szakítást, sőt inkább erősebb lett. 
Rendszeres forgalomról nem is lehet 
szólni, mert az nem bir semmiféle jelen
tőséggel, ha magvásáron, hol közel 1500 
termelő és fogyasztó jön össze, a fonto
sabb czikkekből néhány ezer métermázsa 

1 kelt el, mig a többi czikkek egészen 
figyelmen kívül hagyattak.

Kedvezőtlen benyomást voltakép csak 
az árpaüzlet helyzete okozott, ebben a

nakvó, hogy ö már nem hisz az ég an
gyalának sem !

Mrs. Clare kezdetben Mary háztar
tásának nagy nyereségére látszott lenni. 
Minden által el volt ragadtatva és min
denkinek a házban igen finoman tudott 
hízelegni. Rajongott Mary szépsége, meg
jelenése és hangjáért, kiváló csodálatát fe
jezte ki mr. Montage szelleme és tudo
mánya iránt; minden szolgát dicsért és 
rövid idő alatt valamennyien szerették.

Csak miss Darwallnál nem sikerült 
ez; bármennyire is hajlandó volt rá, 
Mary nem tudott rokonszenvezni társal
kodónőjével ; és bármennyi kísérletet is 
tett mrs. Clare, hogy a fiatal örökösnő 
bizalmát megszerezze, ez nem sikerült 
neki.

Nyíltszívűén elmondott mindent életé
ről és egész családjáról, rokonairól kik 
miatt állítólag elveszítette vagyonát és 
meghalt férjéről, ki öt állítása szerint 
imádta és kinek sohasem volt titka 
előtte.

— Ez a fö, kedvesem, mondá gyak
ran Marynak, fődolog a kölcsönös biza
lom. Önnek és nekem határtalan bizalom
mal kell egymás iránt lennünk. Semmi 
titok. Ez a legbiztosabb alapja az igazi 
barátságnak.

Azután lassan és vigyázva kezdé a 
fiatal örökösnö előéletét kutatni. Minthogy 
igen okos nő volt, csakhamar kitalálta, 
hogy Mary múltja valami titkot rejt és 
minden erejéből igyekezett, hogy annak 
nyomába jöjjön.

Ha ezt kikutatta, úgy remélte, hogy 
oly befolyással fog bírni az örökösnöre, 
melytől még most távol volt. Ügyesen kér

déseket intézett mr. Montagehoz, hogy a 
kedves leány hogyan éli magát bele a 
sorsnak e fordulatába, hogy nincsen-e 
előbbi életéből semmi szerelmi viszonya, 
amely azzal még összeköti? Hogy általá
ban szeretett-e ?j

Mindezen kérdéseit mr. Montage azon
ban oly ügyesen kerülte ki, hogy mrs. 
Clare egy szemernyivel se lett okosabb, 
ha még oly ügyesen vélte is öt kikér
dezni, és igy elhatározta, hogy nyugodtan 
be fogja várni, mig a titkot megtudja, 
mely, amint szilárdul meg volt győződve, 
összefügg Mary előbbi életével.

Bár nem létezett benső barátság a 
két hölgy között, mégis elég jól megfér
tek. Mrs. Clare átvette a háztartás veze
tését és Mary egész idejét tanulással töl
tötte, szakadatlannal arra törekedve, hogy 
megszerezze azon ismereteket, melyektől 
szegényes neveltetése miatt elesett. Mint
hogy nevelő anyját gyászolta és Folkes- 
toneban senkit sem ismert, csendes es el
vonult életet élt, vasárnaponkint temp
lomba járt és minden délután sétálni 
ment. Ezen nyugodt élet épen nem volt 
mrs. Clare-nak inyjére. Minek vannak oly 
szép toilette-jei, ha nem mutogathatja 
őket? Minek tudott oly szellemesen tár
salogni, oly bájosan mosolyogni, ha sen
kivel sem érintkezett, mint ezzel a hideg 
zárkózott leánynyal, kit semmi egyéb se 
érdekelt könyveinél. Este, ha ketten együtt 
ültek kézi munkájukkal, Mary néha tar
tózkodás nélkül beszélt múltjáról, nevelő 
szüleiről, a danefordi kastélyról és Júlia 
barátságáról.
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uczikben mégis élénkebb üzletet vártak, 
de a külföld tartózkodó maradt.

Amennyiben az üzlet teljes hiánya 
mellett irányról szó lehet, ez igen lanyha 
volt.

Kül- és belföldiek egyaránt csekély 
számban jöttek.

A határidöüzletben a lanyha kül
földi jelentések folytán az árak csökken- 
íok de a tengeri jól tartotta magát.

Bulgária. London, aug. 29. A 
Szófiából legutóbb érkezett hirek szerint 
vaió izinü, hogy a bolgár miniszterválság 
véget fog érni azáltal, hogy Stambulov 
vállalja el a kabinet-alakítást. — A porta 
jel nleg annak kipuhatolásával foglalko
zik, hogy miként fogadnák a hatalmak 
Ernrot tábornoknak Szófiába való külde
tését. E puhatolás eredményétől függ, 
hogy az orosz kormány aztán formális 
lép iseket fog-e tenni ez iránt a hatal
maknál, vagy sem.

Szófia, aug. 29. A fejedelem és a 
hadsereg közti viszony kezd tisztulni. Ar
ról igyan egyelőre még nem lehet szó, 
hogy e viszony szilárd és megállapodott 
legyen. Hogy Ferdinánd fejedelem a tisz
tekkel való érintkezésben sokkal tartóz
kodóbb, mint elődje s erősebben akarja 
megfogni a gyeplőt, az — szemben a 
kompromittált tiszteknek a hadseregbe 
való visszajövetelével s az egy éven át 
teljesen magára hagyott hadseregben láb- 
rakapott demoralizáló befolyásokkal — 
igen érthető és helyes, de egyszersmind 
összehasonlításokra ad alkalmat az egykor 
és most között, ami útjában áll az uj had- 
föparancsnok gyors népszerűségre való ju
tásának.

Szófia, aug. 29. A fejedelem teg
nap szemlét tartott az itteni helyőrség fe
lett, nagy közönség jelenlétében. Több 
konzulátusi titkár nemhivatalosan jelen 
volt a szemlén.. A fejedelem nagy meg
elégedését fvjezte ki a csapatok tartása 
és gyakorlata fölött. Stambulov teg
nap megérkezett.

Szófia, aug. 29. Stambulov
nál a miniszterek ma értekezletet tartot
tak, melyen Toncsev is részt vett. Még 
nem bizonyos, hogy ki veszi át a kabi- 
netalakitást.

A fejedelmi palotában ma nagy ebéd 
volt, melyre a polgári hatóságok fejei is 
hivatalosak voltak.

Robogás a Parnassusra.
(Szegedi irodalmi társaság.)

Rövid négy évi szünet után ismét 
egész hévvel fognak munkába a Dugo
nics irodalmi társaság tagjai, hogy meg
ostromolják a Parnassust, mely valószínü
kig államkölcsönre épült. Azért 
maradnak adósok Dugonicsaink a — rá
tákkal.

Azért maradtak adósok, úgy kell 
mondani. Mert ami volt, az elmúlt. Ezután 
nem úgy lesz.

Óriási föllendülés tapasztálba ó a Du
gó rács-társaság vezető köreiben és álta
lában a kiválasztottak között.

Ha két társasági tag találkozik az 
uL án, jelentőségteljesen néznek össze és 
hos-zas, nyomatékos kézszoritást váltanak.

Ez azt jelenti, hogy készül az akczió.
Azt jelenti, hogy : előre a halhatat

lanság felé.
És nem kicsibe megy a dolog. 

Nyolcz napi jelentőségteljes összenézések 
és nyomatékos kézszoritások után egy 
valóságos Dugonics - társasági közülés 
színhelyét képezi ismét — mint már mon
dottuk, rövid négy évi szünet után — a 
Somogyi-könyvtár olvasóterme. Ebben az 
olvasóteremben rövid négy esztendő alatt 
sok irodalmi anyagot gyűjtöttek össze a 
Dugonicsok — diákjai. Megmutatja az 
olvasók statisztikája, mely a felnőttek 
rov .tában fehér, mint a hó.

No de ez nem lényeges most, mikor 
a szegedi egyetem alapvető munkáját 
Kell végezni. Nehogy szemünkre lobbant- 
hassák, mikép Szegednek nincs irodalmi 
társasága. *

Még hogy nincs 1 Haragos tekintete
ket cserélnek az ülés tagjai, akik szokat
lanul nagy számban gyűltek össze, har- 
minczból — heten.

Heten, a leglelkesebbek és a legte
vékenyebbek.

Impozáns számadást tesznek a gyű
lés színe előtt négy évi működésűkről.

Az első tag két hónapra terjedő uta
zást végzett szárazon és vizen és úti be- 
ny omásairól levelet közölt egyik tekintélyes 
vidéki „Tárogató" tárczájában, megírva 
olyan alaposan, akár csak egy vasúti 
kalauz, hogy a vonatok honnét mikor 
indulnak és hova mikor érkeznek.

Általános elszörnyüködést szül ez a 
hatalmas irodalmi tevékenység és az első 
számadó büszke önelégültséggel simítaná 
végig a bajuszát, ha — bajusza lenne.

Előáll a második. Ennek már volna 
bajusza, de ez a bajusz nem érdemel önér
zetes simogatást. Elpanaszolja az érde
mes férfiú, hogy rossz lábon áll az egész
sége. Chronikus gyomorbaja van, mely- 
lyel inkább Carlsbadba kellene mennie, 
mint a Múzsák berkeibe. Hát ne is cso
dálkozzék rajta az érdemes gyűlés, hogy 
ő mindössze az Ibolya czimü lapot sze
rencséltette egy hatsoros — gondolattal.

Úgy hiszem, a podegra bántja a 
harmadikat és idegessé teszi a toll per- 
czegése, ami, tessék elhinni, kíállhatatlan 
egy dolog. Nem is jelent meg tőle nyom
tatásban más, mint egy — esküvői 
meghívó. De az remeke volt az es
küvői meghívásoknak, lendületes, emelke
dett, aminöt csak erőteljes írói kedély 
teremthet.

És a negyedik, ötödik, hatodik Du
gonics hasonló súlyt vet az írói alkotá
sok mérlegébe.

Szinte megmozdulnak az állványo
kon a könyvsorok és mintha azt kérdez
nék, hogy ugy-e, ők most már fölös
legesek?

De hátra van még a hetedik jelen
levő és várakozással néznek rá a töb
biek, hogy ö is adjon számot újabb al
kotásairól.

Már a várakozó tekintetek is mélyen 
sértik a nagy irót.

— Hát nem tudjátok, kérdezi meg
döbbentő lenézéssel, nem tudjátok, hogy 
én vagyok világhirü szerzője az „Em
ié k i r a t“-nak ?

Csakugyan, szinte megfeledkeztek a 
nagyok a legnagyobbról és a világhirü 
Emlékiratról, mely kiemelte Szegedet az 
ismeretlenség homályából.

És fölül kerekedik az Emlékirat nagy 
szerzője már meg a — szerénységével.

Kifesti ékesszólóan, hogy neki és a 
Dugonics-társaság összes tagjainak ez
után még többet kell dolgozni.

— Még többet dolgozni ? visszhang
zik a rémület szava.

— Igen, igen, uraim, folytatja a sze
rény nagyság. Ne feledjék el, hogy ránk 
néz Európa szeme, de az tország szeme 
bizonyosan.

— Úgy van 1 Úgy van ! zúgja a ha
tos kar.

— És én egy férfias tettre határoz
tam el magamat.

— Lehetetlen !
— Igen, uraim, irótársak, elhatároz

tam visszavonhatatlanul ....
— Mit, mit ?
— Hogy meg fogom sürgetni a Du

gonics-táraaság alapszabályait.
Leírhatatlan lelkesedés vesz erőt a 

tagokon. Körülfogják a szónokot, vál
laikra emelik öt és diadallal viszik be a 
könyvtárigazgatói szobába, ahol leteszik 
egyenesen az íróasztal mellé és a kezébe 
nyomnak egy tollat.

És mit nem tesz a férfias elhatáro
zás, csakugyan megszületik a levél és 
egy háromtagú küldöttség viszi a postára, 
nehogy rövid két esztendeig ismét a zseb
ben maradjon.

Hanem a postajáró deputáczió kine
vezése előtt még egy ünnepélyes jelenet 
folyt le az emlékezetes gyűlésen.

Komoly szent fogadást tettek a Du
gonics-társaság oszlopos alakjai, hogy 
hatalmas erélylyel fognak Szeged szellemi 
rekonstrukcziójához és hogy az irodalom | 

szolgálatában meg nem szűnnek buzgól- 
kodni soha..........................

*
Es most, nehogy hírbe hozzam a jól 

értesült Szegedi Napló-t, sietek kijelen
teni, mikép abból, amit eddig leírtam, e g y 
szó sem igaz.

De még inkább sietek kifejezni cso
dálkozásomat afölött, hogy nem igaz. Mert 
hiszen egy hete is elmúlt már, hogy Ő 
Felsége a király megalapította az 
osztrák-magyar irodalmi jel
vényt.

Pszt.

Újdonságok.
— Augusztus 30 —

— A szinügyi bizottság ma délelőtt 
11 órakor rövid ülést tartott Szabados 
János h. polgármester elnöklete alatt. A 
színi évad közeledtével a bizottsági ülé
sen már minden irányban intézkedni kel
lett volna, de azt egyelőre lehetetlenné 
tette Aradi Gerő színigazgató. Még máig 
sem mutatta be társulatának névsorát. 
Megvárta ezzel is a szinügyi bizottság 
utasítását, mely ma ment el H. M.-Vásár
helyre, ahol Aradi társulatával tartózko
dik. Mihelyt a névsor beérkezik, újabb 
ülést fog tartani a szinügyi bizottság.

— Szluha Ágoston főkapitány erdélyi 
utjából ma reggel érkezett vissza Sze
gedre s már délután elfoglalta hivatalát.

— A legtöbb adót fizetők. A jövő 
évi virilisták névsorát a jövő hó első he
tében állítja össze a központi igazoló vá
lasztmány. A legtöbb adót fizetők névso
rát, melyből a virilisták kiaerülnek, az 
adóhivatal már benyújtotta az igazoló vá
lasztmánynak. A névsor a törvényes 8 na
pig közszemlére lesz kitéve a polgármes
teri hivatalban. Az adóhivatal a névsor 
egybeállításánál a 130 frtnyi legkisebb adót 
vette fel alapul. A névsort csak a 130-ik 
tételig közöljük, mert ezekből fog kike
rülni a virilisták névsora. Legtöbb adót a 
következők fizetnek :

Back Bernát 3693 frt, Eisenstadter S. és 
Társa 3175 frt, Zsóter Andor 1986 frt, Wagner 
F. A. 1863 frt, Deutsch Emil 1799 frt, Osztr. áll. 
vasút társ. 1505 frt, Prosznitz M. és fiai 1251 frt, 
Milkó Vilmos és fiai 1213 frt, Kárász Géza 1010 
frt, Holczer S. és fiai 926 frt, Ligeti Sámuel 867 
frt, Laskovics Gyula 818 frt, Policzer Sándor 748 frt, 
Tombácz Mihály 726 frt, Zombori András 682 frt, 
Pohier Ferencz és társa 653 frt, Lövy Hermán 
652 frt, Winkler testvérek 635 frt, Aigner József 
id. 624 frt, Leopold Ignácz s fia 611 frt, Várhelyi 
Rósa Izsó 607 frt, Barcsay Károly 581 frt, Neu
bauer József 572 frt, Kss D. s társa 567, frt, 
Kass János 565 forint, Luxeder György s Ábra
hám János 560 frt, Krausz és Popper 559 forint, 
Schlauch Károly 558 frt, Kovács Albert 553 írt, 
Sonleitner Keretez 544 frt, Csorvay Nándor 527 
frt, Antalfy János 520 frt, Holczer Kálmán 517 
frt, Strenge Frigyes 506 frt, Scheinberger és Pop
per 502 irf, Mayer Ferdinánd, 500 frt, Első Szász- 
régeni tutaj-társulat 472 frt, Grassely és Ottovai 453 
Pálfy Ferencz 446 frt, Traub. B. és társa 434 frt, 
Lippai N. István 482 frt, Bosenbaum Adalbert 
428 frt, Tóth Péter 427 frt, Bagári Pál 426 frt, 
Patzauer Miksa 426 frt, Guttmann és Eisler 422 
frt, Tóth Ferencz ifj. 412 frt, Steiner Bernát 394 
frt, Eisenstadter Lajos 393 frt, Répás Péter 389 
frt, Szeifmann Mór 374 frt, ifj Aigner József 372 
frt, Kátay István 367 frt, Juránovits Fer. 365 frt, 
Polgár László 365 frt, Pálfy Lipót 360 frt, László 
Mihály 345 frt, Felmayer Antal 344 frt, Nagy 
Pál 343 frt, Benke József 342 frt, Pálmay István 
328 frt, Kordás Antal 328 frt, dr. Pollák Lajos 
327 frt, Löwinger Salamon 324 frt, Pfann József 
id. 320 forint, Sztics Andor 318 forint, Pick 
Márk 315 forint, Nyilassy Pál 315 forint, 
Pálfy testvérek 3i4 frt, Kelemen István 312 frt, 
Berta Mihály 309 frt, Szegedi szeszgyár r. t. 304 
frt, Csányi Mátyás 302 frt, Ferencsevics György 300 
frt, Volford Miklós 296 frt, Csorvay János 289 frt, 
Répás József 289 frt, Glosauer János 288 frt, 
Varga József 282 frt, Ábrahám József 276 frt, 
Endrényi testvérek 274 frt, Ivánkovics Károly 271 
frt, Stojkovics Sándor 269 frt, Reiner Károly 269 
frt, Babarczi József 268 frt, Pálmay Pick Dezső 263 
frt, Kátay István 263 frt, Dr. Herczl Fülöp 262 frt, 
Pálfy Antal 258 frt, Nollendorf M. Jenő 258 frt, Or
módi Béla 257 frt, Harcz Lajos 252 frt, Szántó Lean
der 252 frt, Savai J. ifj. 249 frt, Gál testvérek 248 frt, 
Boros István 244 frt, Kordás Mihály 243 frt, 
Temesvári István 241 frt, Fodor István 240 frt, 
Schvartr Bernát 238 frt, Engel Jakab 238 frt, 
Kátay Ferdinánd 237 frt, Volford József 236 frt, 
Szremacz János 235 frt. Pollák S. Manó 234 frt, 
Nagyiván János 234 frt, Brem Vilmos 233 frt, 
Felmayer János id. 232 frt, Felmayer Gusztáv 
232 irt, Brauswetter János 230 irt, dr. Hercz 
Gyula 229 frt, Tukacs József 229 frt, Liptai Emil 
228 fit, Vetró Pál 227 frt, Deutsch Lipót 227 frt, 
Burger Alajos 225 frt, Galambos Zsigmond 224 
forint, Domonkos Márton 223 forint, Weiner 
Miksa 222 forint, Masa János 220 forint, 
Lövy István 219 frt, Rieger Mihály 219 frt, Helbling 
Ferencz 218 frt, Rónai János 218 frt, Juhász György 
216 frt, Abaffy Aurél 215 frt, Kovács István 215 frt, 
Ábrahám György 211 frt, Schatz Mór 205 frt,

Lausevits István 205 frt, Kiss István 205 forint 
Veszelka Ferencz 205 forint, Déri E le 205 forint 
Szávics-testvérek 205 frt, Fournier Károiy 203 frt 
Bodnár Imre 202 frt, Stoczek Ferencz 202 frt’ 
Sichermann József 201 frt, Milkó Sámuel 199 f t’ 
Csorba Viktor 198 frt, Weisz Adolf 198 
Gábor és Oltványi 197 frt, Árvay Sándor 19? '
Komlósy Ferencz 193 frt. Azon legtöbb adó 
tök névsora, kiknek adójuk kétszeresen gzáaj. 
tandó a következők: Aigner József 105 ti. 
rint, Csikós N. József 92 forint, Csili/, 
József 102 frt, Dr. Magyar János 76 f. ,, 
Polczner Jenő 119 frt, Gróf István 115 
Boros Frigyes 104 frt, Ámbrózy Ferencz 80 
Váradi Ignácz 82 frt. Török Sándor 12 
Vidra Sándor 133 frt, Babó Emil 103 frt, Ane/ 
Péter 132 frt, Dr. Kovács József 123 frt.

— Honvéd-világ. A szegedi két 1.^. 
védzászlóalj napok óta fáradságos "ja. 
korlatokat tart. Készülődnek a nagy 
korlatokra, melyek a király előtt föl ak 
le Erdélyben. Holnap még nagyobb 1’ ; 
honvéd-világ. Reggel 8 órakor az u 
magyar államvasut egy külön von i 
érkezik Szegedre az V ik féldandár Nagy- 
Becskereken állomásozó 3-ik zászlóalja 
Dudás őrnagy vezénylete alatt. A 
zad 15 tisztből és 500 főnyi legénység
ből áll. Ezzekkel együtt most már m it 
egy 2000 re szaporodik az összpontosí
tott honvédség. Megérkezés után a na, / 
becskereki század a lakosok közt fog el- 
szállásoltatni s a következő nap csütör o 
kön már részt vesz az együttes gyakor
laton. A honvéd-világ szeptember 6 Kau 
még nagyobbra nő Szegeden. Ekkor ér
kezik ide a Vl-ik féldandár három zász
lóalja Szabadkáról 1400 emberrel. Ekkor 
tehát mintegy 3000 főnyi honvédség lesz 
együtt s együttesen indulnak el az erdé
lyi hadgyakorlatokra.

— Molnár Györgyről, a nagynevű 
szi nmüvészröl, ki hosszabb ideig szegedi 
lakos volt, a fővárosi lapokban a követ 
kezőket olvassuk : A krisztinavárosi sz: 
körben Molnár Gy. „A szalmás csárdásné" 
ez. uj népszínművére készülnek, amelyhez 
Dankó Pista irta a zenét, és amelyet maga 
Molnár rendez.Ugyancsak azö szcenirozása 
szerint készülnek Nagyváradon előadni a 
„Bem hadjárata az oroszok ellen 1849-benu 
czimü látványosságot, melylyel ' Molnár 
egykor a budai színkörben oly nagy ha
tást keltett.

— Harmadszor felgyújtott épület 
Hallatlan vakmerőséggel gyújtogat valaki 
a városban. S úgy látszik, minden áron 
a vitéz-utezai háztömböt akarja felper
zselni. Egy és ugyanazon helyen az éj
jel harmadszor jelent meg a gyújtogató 
gonosz kéz, melyre egy hét óta ered
ménytelenül tart hajtóvadászatot a rend
őrség. Az éjjel 11 óra tájban is
mét kigyulladt Pap Ignácz 
háza a vitéz utczában, a polgár
mester házának szomszédságában. Egy 
hét alatt harmadszor gyuladt ki ez az 
épület s mindannyiszor konstatálta a 
vizsgálat, hogy a tűz gonosz gyújtogató 
müve. Mindannyiszor, mint az éjjel is, 
leégett az épületből 1—2 ölnyi tetőzet- 
rész, a tűz tovább terjedését, nagy sze
rencsére, ezúttal is sikerült a gyors se
gítségnek megakadályozni. A tetőzet 
most is a padlásról gyulladt ki, 
nehány lépésnyire az előbbi tüzek táma
dásának helyeitől. A házbeliek rémülve 
kiáltoztak segítségért, egyikök a belvá
rosi rendőrlányára futott, honnét csakha
mar megjöttek a rendőrök, de ekkor 
már el volt fojtva a tűz. Óriási vesze
delmet akadályoztak meg ezúttal is a 
tűz eloltása által. Mert az itteni környék 
telistele van építve ideiglenes, rozzant 
házikókkal, színekkel stb., melyek 
négy-öt lépésnyire fekszenek egymástól. 
S mindegyik egy-egy veszedelmes tűz
fészek. Egyik-másik épületben, ahol min
den szobára egy-egy nagy család esik, a 
nyár óta kint íöznek, tüzelnek az udva
ron. Minden lakás elé ki van téve a tűz
hely, amit szintén régen meg kellett 
volna látni a rendőrségnek. A környéken 
lakókat folytonosan rettegésben tartják a 
gyakori tüzesetek. A múltkori gyújtoga
tás óta elzárták a padlásokat és éjjel is 
őrizték az épületeket. Fel nem foghatják ek
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utehát, hogy ért el újra a gyújtogató keze 
harmadszor is éppen Papp Ignácz házá
hoz? Ez annyira megrémítette őket, hogy 
ma számosán a vitéz-utczából megjelen
tek a polgármesterné] és kérték, hogy az 
utczában levő ideiglenes viskók haladék
talanul való lebontását rendelje el, mert 

■ addig a tűzveszély miatt egy órányi nyu
godalmuk nem lesz. Sőt maga Papp 
Ignácz is, akinek az épülete az éjjel har
madszor kigyulladt, megjelent a polgár
mesternél és a háromszor kigyulladt épü
let lebontását kérte. A rendőr-hatóság ko
rán reggel megindította a vizsgálatot. — 
Keméndy Nándor t. kapitány, Ko
czor kapitányi jegyző és Kovács Jó
zsef tűzoltó-parancsnok jelentek meg a 
helyszínen és határozottan konstatálták, 
hogy a tűz gyújtogatástól ke
letkezett. A padláson, honnét az 
előbbi esetek után minden gyúlékony 
anyagot eltávolítottak, ismét nagyobb meny- 
nyísógü régi ujságpapirost találtak a tető 
zet és az ereszlécz végébe gyömöszölve. 
a papiros-csomagok egyrésze meg van 
pörkölödve. A tüzet éjjeli 11 óra tájban 
egy honvédőrmester vette észre, midőn 
hazafelé ment. A rendőrség folytatja a 
vizsgálatot. Az Összes házbelieket szigorú 
vallatás alá veszi. A rendőrség azt hiszi, 
s alaposan hiszi, hogy a környékben, vagy 
éppen a házban van valaki, aki p i r o - 
mániában szenved s ez gyújtogat. 
Ilyen irányban folytatja a vizsgálatot.

— Az artézi kút. Hibás jelentést kap
tunk tegnap az ártézi kút munkájának 
előhaladásáról. Tegnap délutánig csak 
218 méter mélységre haladtak a fúrással 
s nem 228 méterig, mint a jelentés 
szólt. Tegnap óta ismét három mé
terrel haladtak lejebb s a fúrógép 
ma délután 221 méter mélységben dolgo
zott. A talajvíz ismét nagyobb mennyiség
ben jelentkezik. A művezető véleménye 
szerint, a siker csaknem biztos s ez körül- 
belöl a jövő hó közepére várható.

— Halálozás. A Rieger családban ha
lálozás történt. Rieger Antal f. hó 
29 én este elhunyt 57 éves korában. A 
boldogult ravatalát nagyszámú családja 
veszi körül. Temetése aug. 31 én délután 
o órakor fog végbemenni a család béke 
utczai lakásáról. Béke poraira!

— Az elszalasztott betörő czigány- 
banda. Kisteleki levelezőnk csak a mai 
postával ad hirt az ott történt nagy be
töréses lopásról, melynek tetteseit, a kó
borló czigányokat, az alsótanyai rendőrség 
elszalasztottá. Levelezőnk a következőket 
írja : Nagy betöréses lopás történt f. hó 
26-án virradóra községünkben. Sisák Mi
hály Antal nagybirtokos gazdának a nagy 
utczában fekvő házát törte fel egy több 
tagból álló czigánybanda. Az utczai szo
bából, ahol az öreg Sisák M. Antalné és 
három menyének ágy-és ruhaneműi vol
tak gazdagon felhalmozva, az összes kész
letet elhurczolták a czigányok. A rend
őri vizsgálat szerint az utczai ablak fel
törése után az utczáról hatoltak a szo
bába a betörök ; a lopott tárgyakat azon
ban a ház udvarán málházták kocsijaikra, 
amint a hátrahagyott kocsinyomok tanú
sítják. A háznál csupán az öreg Sisák M. 
Antalné volt honn, ki a hátsó szobában 
nyugodtan aludt, és semmi neszt észre 
nem vett. A csendőrség azonnal megindí
totta a tettesek után a nyomozást s ugyan
csak meg volt lepve, midőn a szegedi al
sótanyákon arról értesült, hogy a betörő 
czigányokat a tanyai rendőrség elszalasz
tottá. A bandából néhány asszony maradt 
fogva. Az ellopott tárgyakat kocsijai
kon tovább vitték a megugrott czigányok.

— A Rózsa-féle ösztöndíjak kiadása.
A tanács tegnap délután tartott ülésében 
utalványozta ki a Rózsa-féle alapítvány 
idei ösztöndíjait. A népiskolai bizottság 
előterjesztése elfogadtatván, a következő 
ösztöndíjasok kapják a segélyt: Kövessy 
József mórai seged-tanitó és Magyar Imre 
tanyai tanító 60—60 irtot; Bráz József 
képezdei tanuló 60 frtot; Pap János és 
Koszó Elek IV. elemi oszt, tanulók 
bO—60 frtot; Kabó Aladár gymnasiumot 
végzett tanuló a 2000 írt alapítvány 

120 frt kamatából az első részletet, 60 
frtot. A többi ösztöndíj : egy reáliskolát- 
végzett tanuló részére hagyott 1000 fo
rintos alap 60 frt kamata, egy gymnasi 
umot végzett ifjú segélyezésére hagyott 
1000 frt alapítvány 60 frt kamata, végre 
egy reáliskolát végzett tanuló részére ha
gyott 2000 frtos alapítvány 120 fstos ka
mata, minthogy ezekért nem folyamodtak, 
az idén nem adatnak ki.

— A legújabb konkurrens a Stieglicz- 
milliókra. Most egy valóságos Stieglicz 
jelentkezik a rubel-milliókért. Ez már a 
negyedik, vagy ötödik örökös-koukurrens. 
Az eddigiek: a szegedi és moholi örökö
sök : Steinerek, a legújabb konkurenst 
Stieglicz Albertnek hívják s foglalkozá
sára nézve „orgona és kántor leány tanitó“ 
Nagy Bányán, Szatmármegyében. A nagy
bányai kapitányság utján jelentkezik a 
szegedi rendőrségnél a rubel milliókért. 
Határozottan lép fel, ismerni akarja 
az „állítólagos örökösök“-et, mert tudtá
val ő az örökös, amit hiteles okmányok
kal tud igazolni. Sőt ö már — mint le
velében írja —járt is az örökség ügyében 
Szent-Pétervárott két évvel ezelőtt, de még 
ekkor az ottani tömeggondnokság nem 
rendezte a hagyatékot és azzal a meg
nyugtatással bocsájtották haza, hogy a 
magyarországi örökösök annak idején ér- 
tesittetni fognak. Arra kéri tehát az uj 
örökös a szegedi kapitányi hivatalt, hogy 
a szegedi örököst, Steiner Károlyt hall
gassa ki s kérdezze meg tőle, mikor 
szándékozik elutazni Szent • Pótervárra. 
Mert szeretné, ha együtt mennének — a 
milliókért.

— Egy gyönyörű virág. A Kossuth- 
utczai 13 számú ház udvari kertjében 
egy „Jukka Gloriosa“ teljes nyíló
ban van. A ritka példány tavasztól őszig 
mindig a szabadban szokott tenyészni, 
több mint 16 éves, 2 méter és 60 czenti- 
méter magas és hegyében áll az apró ha
rangocska alakú rügyekből fejlődött 60 
czentiméter bosszú és 25 czentiméter át
mérőjű szép fehér virág, mely már 8 nap 
óta nyílik, s most lilaszinüre kezd változni, 
mi azt jelenti, hogy már hanyatlott, 
de azért még mindig szép látványt nyújt. 
Ugyanezen kertben van egy másik, aman
nál sokkal kisebb, teljesen hasonló virág 
is, amely szinte most van nyitóban. A 
virágok iránt érdeklődő közönség a gyö
nyörű virágokat a nap bármely órájában 
megtekintheti.

— Haldokló a kövezeten. Izgalmat 
keltett ma reggel a Széchenyi-téren egy 
szegény ember szerencsétlen esete. A 
piaczról hazafelé ment s az Aigner féle 
bolt közelében hirtelen összerogyott s fél- 
holtan bukott le a kövezetre. Egyszerre 
a részvéttel levők sokaságában éles si
koly hallatszott fel : Apám! Egy leány 
hajolt le a súlyos beteg ember fölé, aki
ben Pásztor nevű szücsmestert ismerték 
föl. Ezalatt a közelben lakó Kuzman or
vosért futottak, de mire az orvos előjött, 
a leány bérkocsira emeltette s hazaszál
lította beteg édes apját.

— Pásztázó fogságban. Azért adták rá a 
zsinóros egyenruhát, a bőrös lovagló nadrágot, a 
sarkantyus csizmát, aztán alá egy szép lovat, 
hogy odakint a tanyákon a lóhátról őrizze a 
rendet. S úgy őrizte a rendet Kószó Ferencz pász
tázó, hogy betért egy csárdába, leszopta magát 
s aztán részegen felült a ló hátára és igy mula
tott hazáig. A laktanyában pedig összeszidta a 
biztos urat, amiért annak az ő viselkedése nem 
tetszett. Részegen is megüli ő a lovat az őrjá
ratnál s aztán akadjon ilyenkor csak akkora kis 
tolvaj a karikása elé, mint az ökle, az aztán el
mondhatja az utolsó imádságot. A kedélyes pász
tázót, aki széles jó kedvében a biztos urat a 
„pertu" barátsággal is megkínálta, fogházba dug
ták, ahol ma reggel józanodott ki. Miután hasonló 
„őrjáratot" többször csinált már, elcsapatás lesz a 
dolog vége.

— Ahol a tenger volt. A kís-tíszaí 
zsilipszakadás következtében elöntött te
rületről a viz teljesen visszahúzódott a 
Tiszába s a föld tulajdonosai kezdik elöl
ről a nagy munkát. Az elöntött területe
ken rendkívüli sürgés-forgás van most. 
Egyik kocsi a másikat éri, egyik jön, a 
másik megy. Fúrnak, faragnak, kopá* 
csolnak, építik a tanyát, a melléképülete
ket. Mindenki lázas sietséggel igyekezik 
munkáját végezni, hogy az őszi esők és 
a hideg tél hajléktalanul ne találja őket. 
Hetekkel ezelőtt már ugaroltak, most 
meg sokan szántanak már őszi vetés alá. 

Általában azt lehet mondani, hogy az el
öntött és eddig is mivelés alatt álló föld
nek 7/10-ed része őszi vetés alá jön. 
Mindenki azt hitte, hogy az elöntött te
rület legnagyobb részét két évig nem 
szánthatják, a másik két év meg majd 
arra lesz szükséges, hogy a földet helyre
hozhassák. Nem igy van a dolog. Ez kö
vetkezett volna be, ha a vidék nincsen 
csatornázva. Az elhunyt Szojka főmér
nök, mint a mindszent-apátfalvi gáttársulat 
főmérnöke, készíttette a csatornákat s jó 
szolgálatot tett az már a belvizek levezeté
sére is, most pedig százezreket lehet en
nek következtében értékesíteni, forga
lomba hozni. így aztán egyéb nem ve
szett el, mint az idei termés, ami óriási 
kár, de mégis a helyzet elég szerencsés 
a szerencsétlenségben. Tulajdonképen már 
csak három ponton van csekély víz, az 
elöntött területnek mintegy 2/10 ed részén, 
és pedig a hódítóban és környékén, a 
batidai síkban, a Lőrincz-érben s Holt- 
Porgányban. — Kopánca-kis-tiszai és a 
hóditói csatornákban már a vízfolyás 
teljesen megszűnt, csak Porgánynál folyik 
még. Fekete Márton főigazgató intézke
dett is már, hogy a zsiliproncsok eltávo
líttassanak, a töltés pedig újra elkészít
tessék, illetőleg a szakadás betömessék, 
amely munkálat már megkezdetett, mint 
ezt a napokban jeleztük.

— Nagyszabású alapítványok. Sza
badkáról Írják : Bogdanovits István ügy
véd, halála után Bogdanovits István 
1848/9 ki volt honvéd százados elnevezés 
alatt három alapítványt tett 40,000 írt 
készpénzben. Nevezetesen : 1. Egy felállí
tandó szeretetházra alaptőkéül 20,000 irtot, 
melyben elszegényedett szabadkai illető
ségű 30 férfi és 30 nö (keresztény) me
nedéket nyerjen. 2. 10.000 irtot oly for
mán, hogy hat keresztény iparostanoncz 
segéddé leendő avatása után fejenkint 
100 — 100 forintban részesüljön. 3. 10,000 
irtot ösztöndíjul és pedig ezen alapítvány 
az alapítóhoz apai és anyai ágon vérroko
noktól származó, még iskolába járó gyer
mekek közül kettő, legyen az férfi- vagy 
leánygyermek a jelentkezés sorrendje 
szerint fejenkint 300 írt ösztöndíjban ré
szesítendő, oly formán, hogy az, a ki az 
ösztöndíjat elnyerte, azt mindaddig élvezze, 
a míg iskoláit sikerrel bevégezte, illetve 
oklevelet nyert.

— - Megölte a szeretőjét. Múlt szom
baton egy női holttestet fogtak ki a Tiszá
ból Csongrád alatt. A boldogtalan úgy 
30 év körüli s igen csinos teremtés volt 
s nem sok ideje lehetett a vízben. Erre 
mutatott az, hogy a homlokán levő mély 
sebből a vér még szivárgott. Minthogy 
ezenfelül a halott nyakán még fojtogatás 
nyomai is látszottak s igy a bűntett fen- 
forgása kétségtelennek látszott, a hatóság 
lépett közbe s mindenekelőtt az agnosz- 
kálást kisérlette meg. Csongrádon, azon
ban a haloitat senki sem ismerte. De 
másnap reggel kiderült a titok. Az alpári bíró 
ugyanis megjelent Csongrádon, kérde
zősködve, nem fogtak-e ki egy holttestet, 
mert Alpáron egy Szeles István nevű 
ember pénteken éjjel megölte az ágyasát 
s azután a Tiszába vetette. Elvezették 
a halottas házba s a biró a kifogott asz- 
szonyban csakugyan felismerte, hogy az 
az, a kit keres, névszerint Bracsok Mária, 
ki 14 évig élt Szeles Istvánnal s attól 
négy gyermeke is volt. Hogyan történt a 
gyilkosság, az még nincs kiderítve; annyi 
bizonyos, hogy Szeles Istvánt elfogták s 
vasba vitték Kecskemétre.

— Mikor a rendőr orvoskodik. Akkor a 
szegény pácziensnek jobb lenne, ha nem született 
volna. A minap egy derék fiatalember, Nyilasi 
Gusztáv hirtelen rosszul lett s az erős láz egy 
kissé kivette a sodrából. Rendőrt hivtak s ez úgy 
orvoskodott, hogy a lázbeteget ^mint őrültet 
bevitte a kórházba. Aztán ami nagyobb kellemet
lenség, a lapokba is belekerült az esete. Pedig az 
erőteljes ifjú másnap már kifogástalan udvarias
sággal ott szolgálta a vevőket a Krebs-féle üz
letben, ahol alkalmazva van. Az egész baja onnét 
támadt, hogy úgy gondolkozót, mint az egyszeri pá- 
cziens, aki egyszerre bekapta az egész orvossá, 
got, azt hívén, mentöl több, annál inkább se- 
git. Jóllakot ő is soda-bicarbonával s ettől vérto
lulást kapott a fejében.

— Magán gymnasium Szegeden. 
Kecskés Mihály tanár, ki hat éven át 
nyilvános gymnasiumokban mint rendes 
tanár, 4 évig pedig mint felsőbb leány
iskolái igazgató működött, egy magán 
gymnasium felállítását czélozza városunk
ban, már a jelen 1887/88-ik iskolai év
ben, ha legalább 20 tanuló jelentkezik 
fölvételre. Nevezett tanár ezen tervéhez 
az itteni gymnasium tulnépes volta adta 
meg az eszmét. A föltételeket a lapunk mai 

hirdetési rovatában találják az érdeklődők.
— Elveszett az iskola-utczán a teg

napi nap folyamán egy Wertheim-kassza 
kulcs. Megtaláló szíveskedjék lapunk ki
adóhivatalában átadni, hol illő jutalmat 
kap.

Törvényszéki csarnok.
A menyecske csínyei.

Nem az urát csalta meg. Hiszen erre nincs 
paragrafus a törvény-könyvben. (Mi lenne — ha 
volna ?) Erre csak a tíz parancsolatban van pa - 
ragrafus. Ez pedig éppen nem ijesztő, nem kapja 
be a szép asszonyokat.

Amit Nafrádi Viktor elkövetett, arra bizony 
míndakét helyen : a tízparancsolatban is, meg a 
büntető törvénykönyvben is van §.

Lopott s ma délelőtt ott hunyogatta be a 
szemét szégyenkezve a bírák előtt, kint a mars
téri tárgyalási teremben.

A csinos, tetszetős menyecskét két csongrádi 
atyafi vádolta. Mikor beléptek a terembe a pana
szosok és tanuk, a menyecske már ott ingadozott 
a vádlottak helyén. A tanuk egyike — egy fi ital 
eleven arczu legény — oldalba böki titokban az, 
egyik panaszos atyafit s odasugja:

— Hallja kend, ennek a szép cselédnek el 
lehetett volna ám engedni azt az egy pár hitvány 
libát.

De a panaszos érzéketlen maradt, lévén már 
ö túl az 50-en.

Rózsa Kálmán biró vezette a tárgyalást. 
Előlépnek a panaszosok.
Berkóczy Imre: Tekintetes bíróság’ Ez 

az asszony tőlem 1886. nov. 2-án egy 6 frt 06 
kr. értékű selyemkendőt lopott.

A menyecske szemrehányó tekintetet dob reá.
Kamasz Ferencz: Tekintetes bíróság ! 

En tőlem meg a múlt esztendő deczember havá
ban két libát lopott.

A menyecske ennek se marad adósa a szem
rehányó tekintettel.

Erre sor kerül arra a fiatal legény-tanúra.
— Hát ’iszen tudom, tudom, hogy volnának 

ennek az asszonynak ilyen izé .. . csínyei .. .
Ilyen gavalie'rosan akarta enyhíteni a vádat 

a legényke. Hanem a szigorú biró urak nem vet
ték számba az ő rokonszenvét.

A menyecskét a „csínyeiért" 8 hónapi fog
háza ítélték.

Erkölcsi oktatás.
Azok kikotródtak, belódult siránkozó arcz- 

czal egy kis inas-gyerek. A kis bűnös félve lépke
dett s nem mert föltekinteni. Ilyen fiatalon itt a 
bírák előtt. Mi lesz még ebből a gyerekből ?

Kádármesterséget tanult s ott kalapálta a 
hordó-abroncsokat Kain József műhelyében. Csak 
az bántotta, hogy kis czimborájának, akivel egy 
műhelyben dolgozott, szebb ruhái voltak. Annak 
volt három ünneplője is, neki — pedig, ő különb 
szál legény — mért hogy egy sincsen. Ez bán
totta Kis Ferit, a kis kádár-inast s egy napon 
ellopta a kis kollegája három ünneplő ruháját s 
felöltözött ö is ünneplőbe.

A h árom ünneplő ruháért került ide, a bí
rák elé.

Ahogy itt pityergő arczczal áll, meglehet, 
arról gondolkozik, hogy mennyivel szebb mégis 
az a kis foltos inas-ruha, meg a kis börkötény, 
amit az édes anyja vett neki . . .

A volt gazdája megsajnálta s szót kért a 
biráktól a kis tolvaj érdekében :

— Tekintetes törvényszék, miután a gyerek 
megígérte, hogy ezentúl becsületes lesz, hát ele
get szenvedett, én nem kívánom a megbüntetését, 
elállók a panasztól.

A kis inas háladatosan nézett fel a jó gaz
dára. Hanem most megszólalt a törvényszék el
nöke s a gyetek összerezzent a szigorú szóra.

Az el nők olyan erkölcsi leczkét adott neki, 
bogy egy pap se különben. S a gyerek sirt s igy 
fogadkozott:

— Azzal hálálom meg gazdám jóságát, hogy 
mindig jó leszek.

72 perczent.
Aztán beállítottak a vádlottak helyére egy 

uzsorást. Megrökönyödve tekintgetett körül. Vé
kony girbe-gurba ember, egész pióczaalak s Sin- 
berger Adolfnak hívják a derék embert.

Csak 72%-ra dolgozott Makón. Ha meg
gondolja az ember, hogy az efajtak 120 perczentre 
is dolgozlak, hát ő még nem a veszedelmesebb 
emberi .vampirek klasszisába sorolható.

Egy makói szegény embernek adott kölcsön 
20 frtocskát s nemsokára 100 frtocska lett a 20 
frtocskából stb.

A legfelső bíróság ítéletétől rökönyödött meg 
olyan nagyon. Belesápadt, midőn kihirdette az el
nök, hogy 1 hónapi fogházra és 100 frt pénzbün
tetésre ítéltetett.

Aztán lekisérték a fogházba . . .
Otthon Makón persze úgy búcsúzott el az 

ismerősöktől, hogy egy Kó napra elutazik 
üzleti ügyekben.ek
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uIrodalom.
Beniczkyné Bajza Lenke regényei ol

csó füzetes kiadásából a 17 füzet már 
megjelent. E füzet jeles Írónőnk „A Hely
tartóné“ ez. kitűnő s eddig még meg nem 
jelent regényének 7 füzetét tartalmazza. 
A 10 élső füzet Beniczkyné-Bajza Lenké
nek „Mártha" czimü kitűnő 2 kötetes 
regényét tartalmazza. Ára 2 frt. Egy fü
zet ára 20 kr. Előfizethetni Nagy-Kani
zsán -Fischel Fülöp könyvkereskedésében 
5 füzetre 1 írttal, ^4 évre *13 füzetre 2 
frt $0 kr., V2 évre 26 füzetre 5 frttal.

N y i 1 11 é r.

E
gy vagy két 10—13 éves 
flíí9 alulírottnál, ki a 
gymnasium, reál és nép
iskola közelében lakik, 

teljes ellátásra fölvétetik.
RAHM JÓZSEF,

gőzhajózási hivatalnok.
Sztháromság-utcza 11. sz.

Van szerencsém a t. közönség becses 
tudomására hozni, miszerint 16 évi úgy ma
gán, mint hivatalos orvosi működésem után 
Szegeden telepedtem le, gyakorla
tomat itt folytatandó; egyszersmind bá
torkodom magamat a t. közönség szives 
figyelmébe ajánlani.

Rendelési órák naponta délután 2—4-ig.
Szegényeknek ingyen.

Lakás: Kárász-utcza, Kéméntzy-féle ház.
Kiváló tisztelettel

Dr. Glänczer Mór,
gyakorló orvos.

Iskolai értesítés.
Van szerencsém a t. szülök b. tu

domására hozni, hogy 6 Oszt, leánynevelö- 
és tanintézetemben — hol a magyarnyelvű 
tantárgyakon kívül a német- és franczia- 
nyelv, nem különben a női kézimun
kák minden ága szakszerűen taníttatik 
— a beiratások f. é. aug. 29-én, a rend

szeres előadások pedig szept. elején ve
szik kezdetűket.

Az éveken át tapasztalt pártfogást 
továbbra is kérve, vagyok a bizalmukkal 
megajándékozó szülőknek

alázatos szolgájuk
Varga Borbála,

Takaréktár-utcza 2. sz.

Főszerkesztő : ENYEDI LUKÁCS.

Felelösszerkesztö : KULINYI ZSIGMOND.

A Szegedet érintő vasutak 
menetrendje.

Osztrák-magyar államvasut.
Béos—Verozlorova.

Bécsből indul 9 óra d. e. (sz. ▼.), 8 óra 30 perez réggé 
(exp. v.), 10 óra este (sz. v.)

Budapestre érk. 6 óra 4 perez este (sz. v.), 1 óra 36 perez 
d. u. (exp. v.), 6 óra 38 perez reggel (sz. v.)

Budapestről ind. 7 óra este (sz. v.), 1 óra 50 perez d. u 
(exp. v.), 7 óra 40 perez reggel (sz. v.)

Czeglédre (érk. 9 óra 21 perez este (sz. v.), 3 óra 4 perez 
d. u. (exp. v.), 9 óra 38 perez d. e. (sz. v.)

Czeglédről ind. 9 óra 36 perez este (sz. v.), 3 óra 10 perez
d. u. (exp. v.), 9 óra 48 perez d. e. (sz. vJ

Szegedre érk. 12 óra 58 perez éjjel (sz. v.), 5 óra 7 perez 
este (exp. v.), 12 óra 47 perez délben (sz. v.)

Szegedről ind. 1 óra 23 perez éjjel (sz. v.), 5 óra 12 perez
este (exp. ▼.), 1 óra 10 perez d. u. (sz. v.)

Temesvárra érk. 4 óra 55 perez reggel (sz. v), 7 óra 10 
este (exp v.), 4 óra 15 p. d. u. (sz. v.)

Temesvárról ind. 5 óra 45 perez reggel (sz. v.),* 7 óra 2q 
este (exp. ▼.)•* Személyvonat nem megy tovább.

Ezen vonatokon kivül még a keleti express-von • 
minden kedden és szombaton — Bécs—Orsova irányában — 
közlekedik. Ezen vonatnál csakis I-sö osztályú kocsik van
nak forgalomban. Szegedre érkezik 7 óra 36 perczkor reggel* 
ndul 7 óra 41 perczkor reggel.

Veroziorova—Bécs.
Vercziorováról indul 2 ó. 26 perez d. u. (sz. v.), 3 ő. 52 

reggel ( exp. v.)
Temesvárra érkezik 9 óra 8 perez este (sz. v.), 8 óra 30 

reggel (exp. v.) ,
Temesvárról fndul 10 óra este (sz. v.) 8 óra 47 p, regrel 

(exp. v.), 11 ó. d. e. (sz. v.)
Szegedre érk. 1 óra 22 p. éjjel (sz. v.), 10 óra 43 p, <j e 

(exp. v.), 2 óra 13 p. d. u. (sz. v.)
Szegedről ind. 1 óra 40 p. éjjel (sz. ▼.), 10 óra 49 p. d. e 

(exp. v.), 2 óra 35 p. d. u. (sz. v.)
Czeglédre érk. 4 óra 56 p. regg. (sz. v.), 12 óra 51 p, u 

(exp. v.), 5 óra 51 p. d. u. (sz. v.)
Czeglédről ind. 5 óra 6 p. regg. (sz. v.), 12 óra 56 p. a. u.

(exp. v,), 6 óra 8 p. d. u. (sz. v.
Budapestre érk. 7 óra 20 p. regg. (sz. v.), 2 óra 10 p, <1. u

(exp. v.), 8 óra 8 p. este (sz. v.)
Budapestről ind. 9 óra 25. p. d. e. (sz. v.), 2 óra 30 p. db 

u. (exp. v.), 9 óra este (sz. v.)
Bécsbe érkezik 6 óra 15 p. este. (sz. v.), 6 óra 56 p. este 

(exp. v.), 5 óra 40 p. reggel (sz. v.)

Ezen vonatokon kivül még a keleti express-Vonat 
minden hétfőn és csütörtökön — Orsova—Bécs irányában — 
közlekedik. Ezen vonatnál csakis I-ső osztályú kocsik van
nak forgalomban. Szegedre érkezik 6 óra 52 perczkor reggel 
indul 6 óra 58 perczkor reggel.

♦ Személyvonat érke ik Vercziorovára 2 ó-a 9 nercre 
kor délután.

♦* Express-vonat éikezik Vercziorovára 12 óra 1 
perczkor éjjel.

593/887. vh. sz. 564

Árverési hirdetmény
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a szegedi kir. járásbíróság 9934/887. sz. 
végzése által Szeged sz kir. város javára, végre
hajtást szenvedett Turú András ellen (lakik Sze
ged, a.ít. Dobó József-kap. 885. sz. horgosi oldali 
230 frt tőke, ennek kamatai és eddig összesen 65 
írt 95 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag felül - 
foglalt és 344 frtra becsült rozs, búza, 12 vontató 
széna és 2 hold kukorieza-vetésből álló ingóságok 
nyilvános -árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 13698/887. sz. kikül
dést rendelő végzés folytán a helyszínen, vagyis 
alperesnek a. t. Dobó József-kap. 885. számú 
tanyáján, .horgosi oldal, leendő eszközlesere 
1887. szeptember hó 6-ik napjának délelőtt 
9 órája határidőül kitüzetik és.ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a leg
többet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Szegeden, 1887. augusztus 16-ik napján.
Holcsy Arnold, 

kir. bir. végreha,tó.

Magán-gymnasium
Alulírott teljes tisztelettel hozom tudomására a n. é. szülőknek, miszerint az általam 

a jövő 1887—88. tanévre felállítandó

hatosztályu magán-gynmasiumba 
járni szándékozó ifjak beírását e 

hó 3O-án megkezdem,
s a jövő hó 10-éig folytatom. E tanintézetbe felvétetni kívánó növendék bizonyitványnyal 
ellátva tartozik szülei vagy azok helyettesei kíséretében alulirottnál megjelenni, hol 
beiratási díj fejében 2 frtot, és tandíjul a négy alsó osztály
beli 8 forintot, a két felsőbb osztálybeli pedig 10 forintot 
köteles elöleges havi részletekben fizetni. A megnyitása a tanintézetnek azon esetben, ha a 
beiratkozók száma 20-ra rúg, szeptember első hetében okvetetlenül meg fog történni, mert 
a jelzett szám elég biztosítékot nyújt a fenállhatáshoz.

Azon kérelemmel fordulok tehát a fiaik javait szivenhordó szülőkhöz, miszerint az 
itteni helyi körülmény — a helybeli nyilvános főgymnasium tulnépes volta — miatt nagyon 
szükséges oly magán-tanintézet, mely kellőleg vezetve s oktatva, megfelel mind didactikai, 
mind paeda.ogiai tekintetben a nyilvános intézetekkel közös czélnak : a valláserkölcsös 
neveléssel párosult alapos tudományos kiképzésnek. Lakásom a Budapesti-sugáruti 101. sz. a. 
házban van, hol 9 órától fél 12-ig és délután 3-tól 5-ig beiratkozhatni.

Kecskés Mihály, gym. tanár és iró.

Egyéves

önkéntesek
egyenruházatai, 

és teljes, előírás szerinti 
felszereléseinek legjutányo- 

sabb beszerzési forrása

Holtzer S. és fiai
czég, hid-utcza, saját ház.

Minták és árjegyzékek kívánatra bér-
mentve küldetnek. 530

Minden a nyomdászat és könyvkötészet körébe vágó munkák díszes és pon
tos kivitel mellett elvállaltatnak. TÍTnuepi alkalmakra, és sznü-
letésna/polzrei d.iszí-meg'lepetési iró-
mappák készíttetnek.

Bába Sándor
könyvnyomdája díszkönyvkötészete könyvkiadóhivatala

a „Szegedi Napló“ kiadóhivatala
Szegeden, iskola-utcza, Hungária szálloda mellett.

S 1876. Szegedi orsz. kiállítás: Érdem-érem, 1877. Bodrogmegyei 
gazd. kiállítás: Ezüst-érem. 1877. Egri ipar- és műkiállitás: Dicsérő-oklevél. 1879. Székesfehérvári orsz. 
kiállítás: Bronz-érem. 1885. Budapesti orsz. kiállítás: Nagy-érem. 1886. Párisi iparkiállitás: Diszokmány

Szegeden. 1887. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.ek
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